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ט"וי"ט,פרשתינו)1

דֽ�א־יקָוּם֩ דעֵ֨ ישׁאֶחָ֜ אתלְכָל־עָוֹ ן֙בְּאִ֗ טְאוּלְכָל־חַטָּ֔ רבְּכָל־חֵ֖ אאֲשֶׁ֣ ייֶחֱֽטָ֑ י|עַל־פִּ֣ יםשְׁנֵ֣ יא֛וֹעֵדִ֗ יםעַל־פִּ֥ ה־עֵדִ֖ יקָ֥וּםשְׁלשָֽׁ
דָּבָֽר:

One witness shall not rise up against any person for any iniquity or for any sin, regarding any
sin that he will sin. By the mouth of two witnesses, or by the mouth of three witnesses, shall
the matter be confirmed.

ו'הלכהד'פרקאישותהלכותרמב"ם)2

בִּפְסוּלֵיהַמְקַדֵּשׁעֵדִים.בְּ�אלִמְקַדֵּשׁוחָמֶֹרקַלמוֹדִין.שֶׁשְּׁניֵהֶםפִּיעַלואְַףלְקִדּוּשָׁיוחוֹשְׁשִׁיןאֵיןאֶחָדבְּעֵדהַמְקַדֵּשׁ
לִכְנסֹרָצָהאִםתּוֹרָהפְּסוּלֵיסָפֵקשֶׁהֵןבְּעֵדִיםאוֹסוֹפְרִיםדִּבְרֵישֶׁלעֵדוּתבִּפְסוּלֵימְקֻדֶּשֶׁת.אֵינהָּתּוֹרָהשֶׁלעֵדוּת
הָעֵדִיםאֶתוהְִכְחִישָׁההָאִשָּׁהכָּפְרָהואֲַפִלּוּמִסָּפֵק.מִמֶּנּוּגֵּטצְרִיכָהלִכְנסֹרָצָה�אואְִםבִּכְשֵׁרִיםוּמְקַדֵּשׁחוֹזֵר

רָצָה�אואְִםודַַּאיוּמְקַדֵּשׁחוֹזֵרלִכְנסֹרָצָהאִםסָפֵקקִדּוּשֵׁיכָּלדִּיןוכְֵןגֵּט.לִקַּחאוֹתָהּכּוֹפִיןקִדַּשְׁתַּניִ�אואְָמְרָה
לִכְנסֹ צְרִיכָה גֵּט מִמֶּנּוּ מִסָּפֵק:

When [a man] consecrates [a woman] in the presence of a single witness, his kiddushin] are of
no consequence. [This applies] even when both [the man and the woman] acknowledge [that
the kiddushin were given]. Surely this applies when [a man] consecrates [a woman] without
any witnesses at all [observing the act].

When [a man] consecrates [a woman] in the presence of individuals who are disqualified from
serving as witnesses by Scriptural law, she is not consecrated. [When he consecrates her in
the presence of] individuals who are disqualified from serving as witnesses by Rabbinic law, or
in the presence of witnesses regarding whom there is doubt whether or not they are
acceptable according to Scriptural law, [the following rules apply:] If he desires to consummate
the marriage, he should consecrate the woman again in the presence of acceptable witnesses.
If he does not desire to consummate the marriage, the woman must receive a get from him [to
enable her to marry others], because of the doubt. [This ruling applies] even when the woman
denies [the matter], contradicting the witnesses and saying that she was never consecrated.
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This ruling applies with regard to all situations in which the status of the kiddushin is in doubt. If
[the man] desires to consummate the marriage, he should consecrate the woman again in a
manner that is unequivocally acceptable. If he does not desire to consummate the marriage,
the woman must receive a get from him, because of the doubt.

ב
י"חי"ט,פרשתינוהתורהעלפענחצפנת)3

להםא״אולכןהתורה,אותםהאמינהוכברעדיםולאסיפוררקהוהשאומריםהעדיםורקדו״ח,א״צקדושיןגבי
לחזור, ועיקר הגדר המבואר בכ״מ בש״ס כיון שהגיד וכו׳, ולא מהני גם אמתלא דסנהדרין דף מ״ד ע״ב,

ג
א'פ"ז,נדרים)4

והְִילְכְתָא תּוֹ� כְּדֵי דִבּוּר כְּדִבּוּר דָּמֵי חוּץ מִמְּגַדֵּף ועְוֹבֵד עֲבוֹדָה זָרָה וּמְקַדֵּשׁ וּמְגָרֵשׁ

The Gemara concludes: And the halakha is: The legal status of a pause or retraction within
the time required for speaking a short phrase is like that of continuous speech, and so a
person can retract what he first said if he issues the retraction within this period of time after he
finished speaking. This principle holds true in almost every area of halakha, except for the
case of one who blasphemes God; or in the case of an idol worshipper, who verbally accepts
an idol as his god; or one who betroths a woman; or one who divorces his wife. In these four
cases, a person cannot undo his action, even if he immediately retracts what he said within the
time required for saying a short phrase.

א'פ"ז,לנדריםר"ן)5

שיכולדעתואלאעושההואדעתובגמרלאאותםעושהכשאדםהאיכוליחמירידלאמילידבשארבעיניונראה
הכיומשוםגמורהבהסכמהאלאאותםעושהאדםאיןהאיכולידחמיריכיוןהניאבלדבורכדיתוךבולחזור

חזרה אפי' תוך כדי דבור לא מהני

ד
י'מ"ג,ישעיה)6

ם העֵדַי֙אַתֶּ֚ ָ֔ ינאְֻם־יהְוֹ רועְַבְדִּ֖ רְתִּיאֲשֶׁ֣ עַןבָּחָ֑ דְעוּלְמַ֣ ינוּתֵּ֠ אֲמִ֨ יותְַֽ ינוּ֙לִ֚ יותְָבִ֙ לֽ�א־נ֣וֹצַרלְפָניַ֙ה֔וּאכִּֽי־אֲנִ֣ יאֵ֔ חֲרַ֖ ֥�אואְַֽ
יִהְֽיֶהֽ:

"You are My witnesses," says the Lord, "and My servant whom I chose," in order that you know
and believe Me, and understand that I am He; before Me no god was formed and after Me
none shall be.

א'פ"ו,ג',חלקזהר)7
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עֵדַי,אַתֶּםוגְוֹ'.ותְַאֲמִינוּתֵּדְעוּלְמַעַןבָּחַרְתִּיאֲשֶׁרועְַבְדִּיייְָ'נאְֻםעֵדַיאַתֶּםמ״ג:י׳)(ישעיהוואְָמַר,אֶלְעָזָררִבִּיפָּתַח
ואְֶתהַשָּׁמַיםִאֶתהַיּוֹםבָכֶםהֲעִידוֹתִיל׳:י״ט)(דבריםדִּכְתִיבואְַרְעָא,שְׁמַיּאָאִינּוּןאִלֵּיןותְָניֵנןָ,ישְִׂרָאֵל.אִינּוּןאִלֵּין

הָאָרֶץ. אֲבָל ישְִׂרָאֵל אִינּוּן סָהֲדִין אִלֵּין עַל אִלֵּין, וּשְׁמַיאָ ואְַרְעָא וכְלָֹּא, סָהֲדִין עָלַייְהוּ.

ה
ואילךא'ד',פקודיתורהליקוטי)8

עדותצריךע"זהכלמעיניונעלםהנסתרדברעלאלאשייךאיןהנאמנתהגדהשהיאועדיםעדותעניןעד"מ
הצריכהלאמידממשלאגלויידעבידאמלתאעלואפי'עדות.שייךואיןצריךאיןהנגלהדברעלאבלע"זשיעידו

התורה עדות. כמ"כ עד"מ פי' עדות לישראל..

ב'כ"ב,השנהראש)9

אֶלָּאדִּמְהֵימַן.הוּא,רַבָּהדְּגַבְרָאעוּלָּא,מִיבַּעְיאָלָאכָּהֲנאָ:רַבאָמַרבְּמַעְרְבָא.לְירְַחָאקַדְּשׁוּהּאָמַר:עוּלָּא,אֲתָאכִּי
הָכִי:נמֵָיתַּניְאָאִינשֵָׁי.בַּהּמְשַׁקְּרִילָא—לְאִגַּלּוֹייֵדַּעֲבִידָאמִילְּתָאכּלֹטַעְמָא?מַאימְהֵימַן.נמֵָידְּעָלְמָאאִיניִשׁאֲפִילּוּ

בָּא אֶחָד בְּסוֹף הָעוֹלָם ואְָמַר קִדְּשׁוּ בֵּית דִּין אֶת הַחדֶֹשׁ — נאֱֶמָן.

§ When Ulla came from Eretz Yisrael to Babylonia, he said: They sanctified the New Moon on
a certain date in the West, Eretz Yisrael. Although Ulla was the only witness, his testimony was
accepted. Rav Kahana said: It is not necessary to say that Ulla, who is a great man, is deemed
credible with regard to such testimony. Rather, even an ordinary person is deemed credible in
this case, and there is no need for two witnesses. What is the reason for this? With regard to
any matter that is likely to be revealed, people do not lie about it. The Gemara comments that
this is also taught in a baraita: If one person comes from the other end of the world and says:
The court sanctified the new month, he is deemed credible. There is no need for two
witnesses.

כ"וי"ט,איוב)10

חֱזֶ֥ה אֱלֽוֹהַּ: י אֶֽ בְּשָׂרִ֗ את וּמִ֜ ֹ֑ ר ע֖וֹרִי נקְִּפוּ־ז ואְַחַ֣

And after my skin, they have cut into this, and from my flesh I see judgment.

א'י',ברכות)11

מָה הַקָּדוֹשׁ בָּרוּ� הוּא מָלֵא כָּל הָעוֹלָם — אַף נשְָׁמָה מְלֵאָה אֶת כָּל הַגּוּף.

Just as the Holy One, Blessed be He, fills the entire world, so too the soul fills the entire body.

ב'צ"ט,אסתרמגילתאורתורה)12

להיותאפילוכללעלמיןבגדראינוית'ועצמותומהותואבלית'ממנולבדהארהרקהואוסובבממלאדבחינת
סובב וממלא לעלמין. כי לא זה היא עיקר האלקות מה שהעולמות מתהוים ממנו ומקבלים חיותם ממנו ית'.

כ"חא',בראשית)13
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רֶ� אמֶראֱ�הִים֒אתָֹם֘ויַבְָ֣ ֹ֨ םויַּ יםלָהֶ֜ רֶץוּמִלְא֥וּוּרְב֛וּפְּר֥וּאֱ�הִ֗ הָאֶת־הָאָ֖ תוּרְד֞וּוכְִבְשֻׁ֑ יםִוּבְע֣וֹףהַיּםָ֙בִּדְגַ֤ הַשָּׁמַ֔
רֶץ: שֶׂת עַל־הָאָֽ ה הָֽרמֶֹ֥ וּבְכָל־חַיָּ֖

And God blessed them, and God said to them, "Be fruitful and multiply and fill the earth and
subdue it, and rule over the fish of the sea and over the fowl of the sky and over all the beasts
that tread upon the earth. "

ו
ל"הד',ואתחנן)14

ין ע֖וֹד מִלְּבַדּֽוֹ: ים אֵ֥ ה ה֣וּא הָֽאֱ�הִ֑ י יהְוָֹ֖ עַת כִּ֥ תָ לָדַ֔ אַתָּה֙ הָרְאֵ֣

You have been shown, in order to know that the Lord He is God; there is none else besides
Him.

ז
א'פ"ח,שבת)15

—שָׁקְטָהואְִםשָׁקְטָה?לָמָּה—ירְָאָהאִםושְָׁקָטָה״,ירְָאָהאֶרֶץדִּיןהִשְׁמַעְתָּ״מִשָּׁמַיםִדִּכְתִיב:מַאיחִזְקִיּהָ,מַר
״ויַהְִידִּכְתִיב:מַאילָקִישׁ,רֵישׁדְּאָמַרלָקִישׁ.כִּדְרֵישׁירְָאָה?ולְָמָּהשָׁקְטָה.וּלְבַסּוֹףירְָאָהבַּתְּחִילָּהאֶלָּאירְָאָה?לָמָּה
ואְָמַרבְרֵאשִׁיתמַעֲשֵׂהעִםהוּאבָּרוּ�הַקָּדוֹשׁשֶׁהִתְנהָמְלַמֵּד—לִי?לָמָּהיתְֵירָהה׳הַשִּׁשִּׁי״,יוֹםבקֶֹרויַהְִיעֶרֶב

לָהֶם: אִם ישְִׂרָאֵל מְקַבְּלִים הַתּוֹרָה — אַתֶּם מִתְקַיּיְמִין, ואְִם לָאו — אֲניִ מַחֲזִיר אֶתְכֶם לְתוֹהוּ ובָוֹהוּ.

Ḥizkiya said: What is the meaning of that which is written: “You caused sentence to be heard
from heaven; the earth feared, and was silent” (Psalms 76:9)? If it was afraid, why was it silent;
and if it was silent, why was it afraid? Rather, the meaning is: At first, it was afraid, and in the
end, it was silent. “You caused sentence to be heard from heaven” refers to the revelation at
Sinai. And why was the earth afraid? It is in accordance with the statement of Reish Lakish, as
Reish Lakish said: What is the meaning of that which is written: “And there was evening and
there was morning, the sixth day” (Genesis 1:31)? Why do I require the superfluous letter heh,
the definite article, which does not appear on any of the other days? It teaches that the Holy
One, Blessed be He, established a condition with the act of Creation, and said to them: If Israel
accepts the Torah on the sixth day of Sivan, you will exist; and if they do not accept it, I will
return you to the primordial state of chaos and disorder. Therefore, the earth was afraid until
the Torah was given to Israel, lest it be returned to a state of chaos. Once the Jewish people
accepted the Torah, the earth was calmed.

ד'ל"ז,שלחתורהליקוטי)16

ונתלבשהעולםאתהמחיההאלקיכחבחי'שנתעלםגדולוהעלםגמורצמצוםמזהנתהווהההשתלשלותבריבוי
בלבושים רבים ועצומים כי עולם הוא מלשון העלם כנודע

פכ"טסוףרבהשמות)17
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גָּעָה,�אשׁוֹרפָּרַח,�אעוֹףצָוחַ,�אצִפּוֹרהַתּוֹרָה,אֶתהוּאבָּרוּ�הַקָּדוֹשׁכְּשֶׁנּתַָןיוֹחָנןָ,רַבִּיבְּשֵׁםאַבָּהוּרַבִּיאָמַר
וּמַחֲרִישׁ,שׁוֹתֵקהָעוֹלָםאֶלָּאדִּבְּרוּ,�אהַבְּרִיּוֹתנזְִדַּעֲזָע,�אהַיּםָקָדוֹשׁ,קָדוֹשׁאָמְרוּ�אשְׂרָפִיםעָפוּ,�אאוֹפַנּיִם

ויְצָָא הַקּוֹל: אָנכִֹי ה' אֱ�הֶי�,

בראשיתפרשתרישרש"י)18

ח(משלישנקראתהתורהבשבילז"לרבותינושדרשוהוכמודרשני,אלאאומרהזההמקראאיןברא:בראשית
כב) ראשית דרכו, ובשביל ישראל שנקראו (ירמיה ב ג) ראשית תבואתו.

In the beginning of God’s creation of: Heb. בָּרָאבְּרֵאשִית . This verse calls for a midrashic
interpretation [because according to its simple interpretation, the vowelization of the word ,בָּרָא
should be different, as Rashi explains further]. It teaches us that the sequence of the Creation
as written is impossible, as is written immediately below] as our Rabbis stated (Letters of R.
Akiva , letter “beth” ; Gen. Rabbah 1:6; Lev. Rabbah 36:4): [God created the world] for the
sake of the Torah, which is called (Prov. 8:22): “the beginning of His way,” and for the sake of
Israel, who are called (Jer. 2:3) “the first of His grain.”

ח
ג'פרקי"אשערפרדסראה)19

אין כח חסר פועל

י"חפרקסוףשבתהלכותרמב"ם)20

מַהלְהוֹצָאַתאֶלָּאהַכְּלִילְהוֹצָאַתכַּוָּנתָוֹואְֵיןלוֹטְפֵלָהשֶׁהַכְּלִיפָּטוּר.בִּכְלִישֶׁהוֹצִיאוֹפִּיעַלאַףמִכַּשִּׁעוּרפָּחוֹתהַמּוֹצִיא
לוֹ.טְפֵלָהשֶׁהַמִּטָּההַמִּטָּהעַלאַףפָּטוּרבְּמִטָּהכָּפוּתשֶׁאֵינוֹחַיאָדָםהוֹצִיאאִםלְפִיכָ�כַּשִּׁעוּר.בּוֹאֵיןוהֲַרֵישֶּׁבְּתוֹכוֹ

אֶלָּאחַיּבָאֵינוֹכַּפּוֹבְּתוֹ�הוֹצִיאָןואֲַפִלּוּהַרְבֵּהמִיניִןבָּהּשֶׁיּשֵׁפִּיעַלאַףהָרוֹכְלִיםקֻפַּתהַמּוֹצִיאבָּזֶה.כַּיּוֹצֵאכָּלוכְֵן
אַחַת. שֵׁם הוֹצָאָה אַחַת הִיא:

A person who transfers less than the standard measure [of a substance] is not liable even
though he transfers it in a container. [The rationale is that] the container is subsidiary [to its
contents]; [when the person transfers it,] he is concerned not with the container, but with its
contents.

Accordingly, if a person transfers a man who is alive and who is not bound on a bed, he is not
liable, for the bed is considered to be subsidiary to the man. These principles apply in all
similar situations.

A person who transfers a perfumer's box is liable for only a single [sin offering], although it
contains many different types [of scents]. [Similarly,] even if he transfers [several items] in his
hand, he is liable for only a single sin offering, for [he has performed] a single act of transfer

ט
ב'כ"ד,שבת)21
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אֵין מַדְלִיקִין בְּשֶׁמֶן שְׂרֵיפָה בְּיוֹם טוֹב.

one may not light with burnt oil on a Festival, as the Gemara will explain below. With regard to
lighting Shabbat lamps, there were Sages who prohibited the use of specific oils.

מַאי טַעְמָא? לְפִי שֶׁאֵין שׂוֹרְפִין קׇדָשִׁים בְּיוֹם טוֹב.

What is the reason for this? The Gemara answers: Because, in general, one may not burn
consecrated items on a Festival.

ב'כ"ז,ביצהתוספות)22

בהודליתקדשיםשריפתשאניאימאביו"טתרומהשורפיןשאיןלמימרלקדשיםתרומהמדמהדהיכיקשהומ"מ
תבשילותחתבי"טישרפנואימאתבשילותחתלהסיקהדיוטדצורךתרומהאבלשורפיןאיןלכךכללהדיוטצורך
הדיוטצורךליהבטלגבוהצורךנמיביהואיתהואילתבשילודתחתיצחקרבינוותירץנפשאוכלצורךאיכאדהא

אצל צורך גבוה והוי כאילו כולו של גבוה

י"א
ט"זנשאתנחומא)23

כְּמוֹבַּתַּחְתּוֹניִםדִּירָהלוֹשֶׁיּהְֵאנתְִאַוָּההָעוֹלָם,אֶתהוּאבָּרוּ�הַקָּדוֹשׁשֶׁבָּרָאבְּשָׁעָהנחְַמָן,בַּרשְׁמוּאֵלרַבִּיאָמַר
שֶׁיּשֵׁ בָּעֶלְיוֹניִם.

R. Samuel bar Nahman said, “When the Holy One, blessed be He, created the world, He
longed to have an abode below just as He had on high.

י"ב
ה'מ',ישעיה)24

ה דִּבֵּֽר: י יהְוָֹ֖ י פִּ֥ ו כִּ֛ ה ורְָא֚וּ כָל־בָּשָׂר֙ יחְַדָּ֔ ה כְּב֣וֹד יהְוָֹ֑ ונְגְִלָ֖

And the glory of the Lord shall be revealed, and all flesh together shall see that the mouth of
the Lord spoke.

***
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